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NEMZETI TÁRSALKODÓ.
M áso d ik  fé lé v . K o lo z s v á r ,  .Suliun’ S k an , I S 4 0 . 1. szám

T a r t a l o m :  Aí A1 k o l o z s v á r ; i m u z s i k a i  C o n s e r v a t o r i  u ra1 j e 1 e n á 11 a J> o t  j a r  ( —  a —  y.  ) 1* l. 
K ö z i e m e n  y e  k E r d é l y r ő l ,  ( V á n d o r )  4. 1. E g y  k é  pi n u t a t v án y k o ri  t ö r t é n e t ,  
( J a k a b  E l e k ) . ? .  1. ’ /' ; i "

A’ kolozsvári muzsikai CoMserVatoriiim’ je le n  állap otja .
Azon Ígéretnél fogva, mellyet jóval ezelőtt az E d é  1 y i  H i r  a d ó b á  n tevénk , lehető rövid 

tudósítást közlünk a’ már 5 év alatt fennálló ’s királyi helybenhagyással megerősített K o l .  M u 
z s i k a i  C o n s e r v a t o r i u m ’ j e l e n  á l l a p o t j a  felől, azon szándékkal r hogy e’ hasznos inté
zet’ pártfogói annak tagjai’ munkásságáról és a’ segedelemül telt adományoknak lelkiesméretesen 
czélra fordításáról pontos átnézést vehessenek ; részint pedig éppen ez átnézés által —  mellyből 
az intézet’ gyenge és nem bizonyos értéke világoson-látható —  több főrangú és hazafi pártfogó
kat buzdítsunk annak gyámolítására, minekutána az Egyesület maga munkálódásaival azt bébizo- 
nyítá, hogy egész iparkodással a’ jobbra és tökéletesebbre törekszik.

A) Átnézése a  p én ztári szám olatoknak januarius Xjétől decem ber végéig,.

B e V é t e l e k :

1 8 3 8 b a n 1 8 3 9 b e  n
 ̂ " ftí * kr. ft. kr.

1. Rendelkezés alá , tartozó pénz 1 . ‘ 33 33 33 33 33

tár-maradék -  -  164  —  19.
33 , . 33 33 33 6 3  —  2i%.

2 , Az aláiróktól utáhpótlólag lett > '  ' ' 2. ' . 33 33 33 33

- fizetések -  -  - >  -  450 —  50 . 33 33 33 33 33 9 4  —  10.
5. A z aláírók’ -folyó részvényei -  537 -— 30. 3. 33 33 33

í
33 3? 4 8 6  —  26.

4. Nevendékek’ oskolai díjai 1 -  -289 —  50. 4.'- 33 33 33 33 33 5 0 0  ■—  30.
5. Hangversenyek és egy álar- ; ■ 5 5 . '  ;

. . . "

33 33'
■ ! • 

3 3 3 3 33

ezos bálból - — • -  -  604*— 25?2. -
33 , 33 33 3 3 3 ? 1308  —  47-

6. 1000 rf. tőkének hátra- lévő' és : ! ; 6. 33 33 . 3 3  ‘ 33 33

folyó kamatja -  -  , -  75 ■— --------- " , 33 33 3? 33 33 6 0  --------------------

7.. Önkéntes ajándékok és kissebb ' 7. 33 33 33 33 33

bevételek ;• -  • - -  -  87 — ■ 40. t >
t •., 33 ‘ 33 U 33 33 110  —  50.

Bévé lelek’ summája 2 ,189 ft.lSy, kr. ;■ - - - 2 ,6 2 3  ft. 47yakr.



K  i á d  á s o k.

1 8 3 8 b a n
ft. . kr.

1. Hátralévő fizetése 2 professor-
nak és az igazgató’ jutalmazása 1223 —  25.

2. A’ pesti vizáradás által káro
sodottaknak egy academiai e -  
gész jövedelem küldetett -  3 4 0  —  51. 

5. Egyesület’ szolgája és oskola’
szolgája’ fizetései -  -  -  1 2 9 —  —

4. A ’ muzsikai terem’ és oskolák’
fűtése, világítása, nyomtatá
sok , muzsikai darabok’ leírá
sa , muzs. eszközök’ vásárlása 
’s a ’ t. -  -  -  -  -  -  4 0 0  —  35%.

5. A ’ Conservalorium’ legjobb
nevendékeinek jutalomul' -  ...32 —

1 8 5 9 b e n

1.

33 33 33 33 33

2. A’ kolozsvári Hidutczában el- 
égelteknek. 

dto dto

ft.

1226'

kr.

■5.

3. 33 

33 

33 

33 
' 33 

33 

33

33

33

33

.3)

33

33

33

■ 33 v 

33 

33 

33 

33 

33 

33 

33 

33

33 ’

33

33

33 .

33

33 :

33
33

33

205  —  54.

1 2 6 - ------

7 0 6 —  6%.

Kiadások’ öszvesége 2 , 125  ft. 49%.

ö  s z v e e g y  e z  te  t és.

2,262 ft. 5%.

Bevétel — -  -  -  -  -  — 21 8 9  — 13. 
Kiadás - - - - - - -  2125  —  49%.

Marad készpénzben 
Tőke pénz -  -

63-
1 0 0 0 -

•24%.

Ősz vég 1063  ft.24%kr.

Bevétel a’ megmaradtipénzzel együtt 2623  —  47%. 
Kiadás _ _ _ _ _ _ _  2262 —  5%.

Marad készpénz - - - - -  361 —  42.
Tőke pénz -  - 1 -  _ _ _ 1 0 0 0 ----------

Öszveg 1 561 ft. 42 kr.

Öszve hasonlítva az 1838dik esztendőben k r ., 1839ben 1508 rf. 47 krt. hoztak bé, méllyé 
adott segedehnezést az 1839kivel, világos hogy nevekedő summát az előadott nagyobb produc- 
az utolsóban 593 ft. 20  kr. apadás van, melly tiok, névszerinti a’ H a y d n ’ T e r e m t é s e  ’sá ’ t, 
félni Jeket, hogy 1840ben még nagyobb leend} eszkazlék. Világos bizonysága ez, hogy az in
mivel többen a’ segedelmező tagok közűi esz- tézet maga részéről valódilag törekszik a’ na- 
tendei rendes négy p. forintból álló aláírásokat gyobhra és tökéletesebbre- ’s csak ezért is ki- 
visszahuzták, úgy hogy a’ jelenleg fizető tagok’ terjedettebb es hathatósabb részvétre lenne méltó, 
száma csak 50 körűi van. Egyébiránt az igaz- A ’ munkáló tagok’ száma jelenleg 3 9 ;  ezek,
gatás és a’ munkáló tagok mennyire igyekeztek a’ szabályok szerint, semmi pénzfizetésre nem 
a’ segédpénznek említett apadását kipótolni, a’ kötelesek, de a’-mit  Gsakugyan némellyek ön~ 
concertek’ jövedelmei’ öszvehásonlitásából látszik  ̂ kéntesen adnak; ellenben tartoznak a’ minden 
mellyek 1857ben 430 r f . , 1838ban 604 rf. 23% héten kétszer tartatni' szokott muzsikai gyakor-
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latokra megjelenni, valamint minden nyilvános 
productiokban, legyenek azok akár az egyesü
let’ részére, akár más jóltévő czélokra adva, részt- 
venni, a’ mi mindég, legyen ez a’ munkáló ta
gok’ méltó dicséretére mondva— a’ legnagyobb 
készséggel történik. A’ fenn 7dik szám alatt em 
lített bévételek is részint a’ munkáló tagok’ ön
kéntes ajándékozásai, részint a’ Conservatorium’ 
tulajdon muzsika eszközeinek használásából gyűl
tek , mivel mindenik tag , a’ ki egy illyen esz
közt másutt és nem a’ conservatoriumbeli elő
adásoknál használ, mindenkor két pengő krt. tar
tozik fizetni.

B  ) A z igazgató tagok ’ névsora.

P á r t f o g ó :  
ő  királyi fensége E s t e i  F e r d i n a n d  ma

gyar és csehországi királyi herczeg, az arany 
gyapjas rend’ lovagja, M. K. Sz. István’ rend
je’ nagy keresztessé, cs. k. tábornagy, Galiczia 
és Lodomeria királyságok’ polgári és katonai fő 
kormányzója ’s a ’ t . ’sa’ t.

E l ő l ü l ő :
Méltóságos zabolai gróf M i k e s  János úr.

I g a z g a t ó :
R u z i t s k a  G y ö r g y ,  a’ pest-budai h. 

Egyesület’ tiszteletbéli tagja.
P é n z t á r p o k :

T r a n d a f i r  J á n o s ,  k. főkormányiírnok.

T i t o k n o k :  ,
G y u l a i  F e r e n c z ,  k. fők. írnok.

G a z d a :
B e r e c z k y  Z s i g m o - n  d , k. fők. írnok.

S z ’a m a d a s o k a t  v i z s g á l ó  b i z t o s s á g :

Ruzitska G yörgy, igazg., Kolozsvári J ó 
zsef, Dörner Mihály és Schuster János, k. fő
korra. írnokok.

O-sko- lák’" f e l - v i g y á z - ó i : ;

F ő - f e l v i g y á z ó :  S a l a m o n  J ó z s e f ,

theol. doctor, proféssor és reclo r a’ kolozsvári 
ev. ref. collegiumban.

F e l v i g y á z ó k :  S c h u s t e r  K a ro ly , kir. 
főkorm. concipista-, és N a p p e n d r u k  M á r 
t o n ,  n. városi v. t. közönségi tag.

P r o f e s s o r o k :
G r o s s p e t t e r  J ó z s e f ,  lső  és 2ik ének 

oskola’ tanítója.
D i ó s z e g i  M i h á l y ,  hegedű és fuvó-esz- 

közök’ tanítója.
1 Egyesületi, és 1 oskolai szolga.
A’ közönséges ének- és muzsika-oskolák’ ne- 

vendékeinek száma januarius’ lső  napján 1040— 
ben 82 volt, kik között 6 lutheránus, 8 catho
licus, 50 református >és 19 unitárius; ezek kö
zül 15tön méltós. iszlói Iszlai L ászló , főkorm. 
titoknok urnák, az idevaló unitar. collegium’ nagy
érdemű insp. curátorának’s az ifjúság’ miveludése’ 
legbuzgóbb előmozdítójának költségén járják a’ 
muzsikai oskolát. A’ fennebbi számból tizenket- 
ten ingyen taníttatnak.

C ) Requisitum ok , m uzsikai eszközök és koták.

A’ muzsikai eszközök’, kóták’ és gazdasági 
tárgyak’ tartására szükséges almáriomokon kivűl 
a’ Conservatorium’ muzsikai tereme fel van ké
szítve 7 argantisch lámpákkal, refiectorokkal ’s 
egy 50 személyből álló Orchesterhez kivántató 
pulpitusok, székek és padokkal, nem különben, 
a ’ hallgató tagok’ számára szükséges ülőhelyekkel,, 
a’ mik mind a’ m. gróf elnök úr’ ajándékai.

M u z s i k a i  e s z k ö z ö k :  55  darab minden 
féle instrumentumok jó állapotban, mellyekhez 
csak még vagy két új clarinett volna kívánható. 
Továbbá egy a’ m. gróf elnök által ajándéko
zott zongora.

M u z s i k a i  d a r a b o k :  24 2  számmal,.nagy 
része a’ legnevezetesebb szerzőktől, u. m. Hán- 
del, Haydn, Beethoven, Spohr, Cherubini,,Eyb- 
ler ’s Hummeltől.

~ -  a  . . .  y . ,
»
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K özlem ények Erdélyről.
I I .  K ö z  l e  m é n y  .

F e l -  és  ill-o s ík .

(Föl j  tatás.)

12dik helység Fel-csíkban: G ö r ö c s f a l -  
v a ;  öszvefügg Rákossal és Vacsárcsival. Lakói 
inint azoknak. Számok 550 lélek; mindnyájan 
r. catli.—

15) M á d é f a l v a  históriai nevezetességű, 
hely Fekszik az Ólt’ két partján,
mellybe bal partról itt ömlik bele a’ Pogányha- 
vas, Tartosfej, Hosszúba vas,  Péterhavas és 
Szellő nevű hegyekből eredő Szépvízpalak, jobb
ról pedig a’ kis várpatak. Lakósi, mint a’ csíki 
székely faluknak. Számok 1 1 0 7 ,  kik mindnyá
jan r. cath. A ’ szék’ régi jegyzőkönyvében Ama- 
défalváuak iratik. Határán nevezetes a’ „Halmok“ 
nevű hely. Maga a’ falu Alszeg, Patakelve, és 
Yárosszeg nevű részekre oszlik.

R ák os, Yacsárcsi, Göröcs és Madéfalva 
viszont egy megyévé vannak olvasztva; ős gyö
keres és jelentős, de pogány nevök kereszté
nyibbre van átváltoztatva, u. m. „Kisasszony- 
megyéje44 nevezetre.

14) Cs í k S z e n t m i k l ó s .  Fel-csík’ ha
vasalji részén. A’ Csicsópataka mellett, melly 
innen % órányi távolságra eredve, ’s Borsova és 
Csicsó köztt az utólson alól % órányival az O lt- 
ba ömlik, miután Borsova köztt *a’ Szépvíz pa
takéval egyesült. Lakói, mint a’ több falukban, 
mindnyájan r. cath. Számok 850  lélek.

15) B o r s o v a  Csík Szentmiklóson alól 1 
óra távolságra a’ Csicsópataka mellett. Lakói’ szá
ma 475 lélek, mind r. cath. ’s a’ szent miklósi 
anyamegyéhez tartozók.

16) C s i c s ó  Borsován alól 1 óra távolságra; 
a’ Csicsópataka mellett. Lakói’ száma 1845 lélek.

17) S z é p  víz.  Csík’ havasalji részében, a’ 
fennebb már említett saját nevét viselő patak

mellett. Lakosai mentséges és. katonáskodó szé
kely nemesek, ’s zselléreken kivűl számos ö r
mények. Lakói’ száma: r. cath. 1568 ,  örmény-, 
calholicus 510, ,  g. e. hitű 17 lélek. : Gyergyó- 
szent miklósróli Közleményemben említettem, 
hogy az örményszertartásu catholicusoknak E r
délyben 4 megyéjök van, mellyeknek egyike 
Szépvíz; ugyanott a’ ; különbséget is ezek ’s a’ 
római cath. köztt érintettem. A’ r. catholicusok
nak Szépvízen csak leánymegyéjök van, anya
megye Szent Miklós ; a’ g. e. anyamegyéjök Szép- 
víz , bár mindenik leányának több liive van,  
mint neki. Szépvíz’ kinézése sokkal inkább kis 
mezővárosi, mint Szeredáé. Boltocskák vannak 
benne, ’s kicsinségéhez képest észrevehető ke
reskedést űz. Ennek fő oka ugyan az, hogy a’ 
gyimesi hegysoron keresztül Moldova felé menő 
nagy út rajta megy keresztül, de illy kedvező ’s 
kedvezőbb helyzete is van több helységeknek, mi
ért válik ki tehát egyedül Szépvíz? mert ör
mény lakói ügyesek a’ pénzt magnesi erővel m a-, 
gokhoz vonni. —  Fel-csík’ székezései ott jártam
kor Szépvízen tartattak ; '  mivel Csík Somlyón 
akkor volt készülőben a’ székház.

18) S z e n t  M i h á l y  á’ havasalji részen, 
Yacsárcsitól % órai távolságra; Rákos-pataka mel
lett , mellybe itt szakad bele a’ Pogányhavasból 
eredő S z i r m a i  p a t a k .  Lakosai mentséges és 
katonáskodó nemesek, ’s székelyesedett zsellé
rek; ; vallásra nézve r. cath. , a’ lelkek’ száma 851.

19) A j n á d % óra Szent Mihály t ói , melly
nek leánymegyéje. Lakosai’ száma 515 lélek.

20) D e l  ne. A’ havasalji részen. Lakói’ szá
m a:'í\  cath. 6 2 2 ,  g. e. 45 lélek.

21) P á l  f a l v a  (mindjárt az előbbi mellett, 
mellynek leánymegyéje, közös temploma a’ két 
falu köztt áll magánosán; mivel azt maga a’ szent 
és egyenes igazság kívánja, hogy ha egy dolog 
—  itt a’ templom, másutt egyéb —  két egyen 
jogúnak egyformán kényelmes nem lehet, le
gyen legalább egyformán kényelmetlen. Lakói’
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száma : r. cath. 4 6 5 ,  g. e. 28 lélek.
22) C ső  m ó r  t á n ,  a’ havasalji részen, C so- 

morlán pataka mellett, melly ered B arlo jésH a- 
vastetej nevű hegyekből, ’s Pálfalva és Csöm ör- 
tány köztt lefolyva, 5% órai folyás után ZsÖ- 
gödön felül az Óltba ömlik. Lakói’ száma: r. 
ca th ., kik a’ csík Somlyói anyamegyéhez tartoz
nak,  3 8 0 ,  g. e. hitű,  kik Szépvízhez tartoznak, 
23 lélek.

23 ) T a p l o c z a  az Ólt’ melléki részen, 
Taplocza palaka mellett, Csík Szeredétől % órai 
távolságra. Lakosai’ száma 1 5 5 3 ,  kik mind r  
cath. ’s a’ cs. Somlyói anyamegyéhez tartoznak. 
A’ csík szeredai vár igen jól mutat Taploczáról 
nézve, ’s ez által ezen falut legszebb fekvésűvé 
teszi Fel-csíkban — ■ nekem tetszve.'—■

24) C ső  b o t f a l v a ,  25 V á r d  o t f a l v a .  
Ezen két falu megint egyesítve van Somlyó név 
alatt, melly nevezetet veszi az itteni Ferencz  
szerzetes barátok’ hasonló nevezetű klastromától. 
Csík Somlyó utolsó falu Fel-csík’ terén , a’ két 
Csík köztt köz falként álló hegy alatt, a’ S ze- 
reda pataka mellett, Szeredán felül ki órai tá
volságra. Lakói mind r. cath., számok 1400 lé
lek. Csík Somlyón, vagy mint a’ mással hang
zók’ öszvetalálkozását a’ szóban fő hangzók’ köz
bevetésével enyhíteni szerető székely szokta mon
dani tSomolyón —  legnépesebb és híresebb bú
csuk tartatnak évenként pünköst’ másodikán, 
hová a’ közel vidékből és székekből számosán 
sereglenek buzgók, nembuzgók és túlbuzgók, ca -  
tholicusok és nem catholicusok, imádkozni és vi
gadni , kényelmesen szekérrel, és ájtatosan 
gyalog. ■— í_Ezen búcsuk tartatnak a’ falu mel-r 
letti Kis Somlyó nevű hegyen. Ennek tetején 
van az úgy nevezett Salvatorhegy, vagy Jézus
hágó ; Jézus K iáltó-bércz, mellynek nyugoti ol
dala nagyon meredek. Itt szoktak az ájtalosbak 
egymást lelekaszibálva felmászni és vissza suha- 
dozni az isten’ dicsőségére; az üsnepélyes p ro - 
cessio kerülő úton megy fel, melly mellett két—

felől keresztfák vannak a’ Kristus’ szenvedéseiből 
vett felirásokkal. E ’ hegy felett áll egy kápolna 
annak emlékezetére, hogy o tt láttatott egy laj
torja az égből alá bocsátkozni, mellyen angyal
kák jártak le és fel. A’ felírásból most is ol
vasható annyi: „Itt láttatott lajtorja. . . .  “ de a’ 
többit egy igazi calholicus bemeszelte.^/Alább 
van a’ Szent Antal’ kápolnája, honnan felséges 
nézet van Fel-csíkra. Hosszason nyugtatárn sze
meimet a’ szép nézleten. Ollyan jól esett tul- 
világi ábrándokban elfáradt lelkemnek látnom, 
hogy az istenteremtette világ csak ugyan szép!

Kis Som lyó’ hegyével szemben van egy mak
kos erdővel koronázott magasabb h egy, melly 
Nagy Somlyónak neveztetik. E rről megint A l- 
csíkra gyönyörű a’ kilátás. {Jlzen erdőben rem e- 
téskedik Vízi M árton, egy ügye fogyott becsü
letes ember. A ’ remeték még költeményekben is 
kimentek már divatból, ’s kik a’ valódi életben 
még remeléskednek, azoknál nem mindig lenne 
szerencsés szállást kérni. Vízi Marczi nem tar
tozik az utolsók közé. O éppen olly ártatlan, 
mint hasznotlan em ber, ’s minden szerencsétlen
sége csak azon —  szinte mondanám —  kötött esz
m e, hogy az a’ jó keresztény, istenfélő, ke
gyes ember, a’ ki sokat imádkozik?!

^ A’ csík Somlyói megyének és papságnak a’ 
pünkösd búcsúkból évenkint 4 —  5 ezer forint 
jövedelme van, a’ feles ajándékokon kivűl. A’ 
búcsú ajándékokok a’ somlyai nagy templom
ban szoktak a’ nagy oltár körül kifüggesztetni. 
Drága darabok vannak köztök ezüstből, mely- 
lyekről alig hinné el az em ber, hogy olly sze
gény országból tőitek ki, mint ez a’ mi hazács- 
kánk.j A’ csík somlyai templom Csíkban , ’s még 
nagy helyt legszebb és gazdagabb, óltárai művészi 
becsiiek, főkép a’ nagy óltár a’ havasokon túl nem 
ismeri mását. Belőlről még nincs egészen elké
szülve. Tornya két ágú. Eddig messzire látszott, 
’s igen jól mutatott; de mióta az új székház el
lenébe épült, sokat vesztett kinézéséből.
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A’ templom mellett van a’ Szent Ferencz 
szerzetesek’ ó szerű klastroma 19 szerzetessel, 
’s egy kopott könyvnyomó intézettel, mellyet 
azonban nem az újkori müvek’ nyomása kop
tatott el. A ’ csili klastrombán találtatik egy fel
írás: „C. C. MI“ (Conventus Csíkiensis anno 
100  i ) ,  melly a’ magyar földön találtató leg
régibb Írások’ egyike; de én hiában tudakozód
tam utána , senki megmutatni nem tudá, ’s mint 
mondák a’ derék régiségbuvár P. Gegö ( m. t. 
t. tag)  sem volt szerencsésebb.

Yan Csík Somlyón egy r. cath. seminarium, 
mellyben a’ szerzelbeliek tanítják a’ seminariu- 
mokban tanítatni szokott alsóbb leczkéket úgy,  
mint más seminariumokban és más barátok. A’ 
tanulók’ száma illy népes, ’s tanító intézetek
ben olly igen szűkölködő helységben felette cse
kély (m . e. 2 0 0 ) ;  de ezek’ béfogadására is szűk 
az intézet; nem rég egy pár ezer forint ajánl- 
tatott új szobák’ építésére, ’s egy szárny meg 
is ú jítato tt; de még több kellene.! Az itteni majd 
mi költséggel sem járó tanítatás nagy könnyeb- 
ségökre van a’ közel birtokos szülőknek. Egé
szen más kérdés a z , ha a’ tudományos mivel- 
tségnek, ’s világos nevelésnek olly megfelelő-e 
ezen intézet ? *\

Nagyon cuszesítendi Csík Somlyót az épülő
ben levő új székház, melly Csík’ helybeli kö
rülményeihez alkalmazott miveltebb országi pél
dák, ’s szabad elmü nézetek szerint van ter
velve, de egy kis bureau cratico aristocratiai szel
lem vegyülettől nem ment. Terve az, hogy le
gyen benne nem csak a’ helyt lakandó fő király 
birónak kényelmes szállása, hanem a’ több hi- 
valaloskodóknak is külön szobájok; azon felül 
2 4  börtön , tekintettel építve a’ terhesebb vagy 
szelidebb büntetésekre; a’ ragadó lelki nyava
lyában sinlő bűnösöknek egészen elkülönzött bör
tön van szánva, a’ J.öbb bűnösök is mennyiben 
lehet külön,  vagy kevesen lesznek egy szobá
b a n ,  minden esetre úgy osztályozva, hogy a’

rabok kevés érintkezésben legyenek, mi valóban 
nagyon szükséges és helyes gondolkozás. Indí
tója , ’s mig azon ns. székben szolgált lelkes 
végre hajtója volt az építési tervnek mostani ki
rályi táblai rendes b iró , akkor alkirály biró 
imperfalvi Balási József ú r, kire mint munkás 
tisztviselőre, ’s humánus emberre, honfiai na
gyon szivesen emlékeznek. Éppen az új szék
ház’ kapuja előtt áll egy kis kápolnácska, melly 
homlokirata szerint, a’ tatárok’ kiűzetése emlé
kére van emelve; de ha a’ székház elkészül, le 
fog rontattatni, ’s nem is kár; mert emléknek 
nem elég nagyszerű, nem elég tisztelet és há
laérzet gerjesztő. Csík Szereda nagyon sokat nyert 
volna, ha az új székház oda, vagy hogy más 
törvényhatóságban ne legyen, Martonfalvára, 
épül; ’s tán maga a’ székház is.

Havasi falu, új telep Felcsíkban’ a’ már 
leirt Balánon kivűl 6 van u. ín.

2 6 )  G y í m e s ,  2 7 )  G y í m e s b ü k ,  2 8 )  
G y í m e s l o k a ,  állnak Moldvából beköltözött, 
’s a’ T a t r o s  folyam’ mentén részint a’ közön
ségek’ helyein, részint a’ revindicalt helyeken , 
szét szórt házakban metelepűlt oláhokból, kik 
ezért földes uraiknak szegődség szerinti adózá
sokkal tartoznak. Vallásokra nézve g. e. hitüek, 
’s a’ gyímesi hegy szorosbeli anya megyéhez 
tartoznak. Gyímes alsó falú végén van a’ róla 
nevezett hegyszorosi vesztegintézet a’ Tfatros’ 
partján; és a’ v á m, melly nem olly jöveuelmes 
mint a’ tölgyesi, m ert az ilt menő út a’ mold
vai részen nagyobb hegyeken jő keresztül , ’s 
roszabb karban áll. A ’ hegyszoros szinte regé
nyes, mint hazánk’ havasi vidékei nagy mérték
ben. A’ vesztegintézet’ és vám’ elintézése a z , mi 
más hegyszorosainknál.

2 9 )  I v á n o s  47 elszórt házakból álló ha
sonló havasi telep a’ B e s z  t é r  ez e folyam’ men
tén saját nevét viselő patak mellett. Lakósi ha- 
sbnlag Moldvából beköltözött g. e. hitii oláhok 
a’ tölgyesi hegyszorosbeli anya megyéhez tar
tozók.
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3 0 )  T i k o s  14 elszórt házakból álló ha
sonló telep, saját nevét viselő patak m ellett, a’ 
Moldva felőli szélhavasokban. Lakói a’ tölgye
si anya megyéhez tartozó g e. hitü beköltözött 
oláhok.

3 1 )  B é k á s  hasonló telep saját nevét vi
selő patak mellett.

Ezen havasi telepek mindenekben hasonlí
tanak a’ Gyergyó’ havasaiban létező, ’s már le
irt telepekhez.

(Folytatása következik)

Egy képimitatványliori történet.
( M e i s z n e r  után.)

Egy herczegség’ N. N. nevű fejedelmi la
kában képmutatvány volt. R i c h a r d ,  egy jó 
családból származott miveit fiatal ifjú, e’ mel
lett nagy műbarát, mindjárt az első napon lá
tására menvén, néhány ismeretséget kötött , m ely- 
lyek a’ viszontlátás’ vágyát benne mind inkább 
felébresztették. Úgy vagyunk a’ festészettel mint 
az emberekkel: némellyekhez ólly különösön 
vonszatunk, szeretjük, látogatásunkat gyakran,
’s minél gyakrabban teszszük, annál több élde- 
deletet. találunk látásukban. Hozzájok megyünk, i 
ők mintegy ismeretes arczkifejezéssel fogadnak,, 
’s meghívni láttatnak ,. hogy hozzájok . közeled
jünk és velők beszélgessünk. Illy vónszalmat ér
zett Richard is különösön egy Miniatűr arcz -  
képhez, mellynek sötét fekete szemeiben hagy
ta volt már harmad nap óta szivét. Ez egy fe
hér öltözetű, barna szemű, szőke hajú,.gyen
ge piros arczu, mosolygó ajkú, szelíd, lelkes,
’s még is önkéntes arczkinyomatu leánykát áb
rázolt

Richard üdvözlé a’ képet ’s ez nyájas m o- 
solylyal viszonzá. Már ismerősök valának. Min
dig a’ kép előtt állott, mintha helyét soha el

hagyni nem akarná, kölcsönösön nézvén egy
mást szünetlénűl. Sokszor holmi gyöngédebb dol
gokról beszélgetett, mit ez szives öröm m el lát
szott hallgatni. Milly boldog volt Richard e’ pil
lanatban ! szíve örömmel tőlté el egész kebelét; 
már tovább nem tarthatá, szemei könnyükkel 
teltek meg, Y  hallhatókig egy mély sóhajt bo- 
csátván kebléből, el akart fordulni. D e minő 
meglepetés! A’, leányka, kit szemléié, megette 
állott; ’s az már nem csak puszta arczkép, ha
nem az elő eredeti volt. A’ leányka elbámulva, 
megilletődve, nem meré hinni, hogy olly bá
mulást, olly szerelmet tudott gerjeszteni; úgy 
látszék mintha félne a’ bűbáj’ eloszlásától, úgy 
álla, az ifjú előtte, ’s gyöngéd, félénk elpirú- 
Jása által szépsége még magasztasítva. H át még 
az iíju mit nem érezhetett? E ’ pillanatban egy 
koros asszony és két fiatal leányka közelített 
feléjök, kik közűi Richard az elsőt a’ szép i s 
m e r e t l e n ’ anyjának, az utósókat testvéreinek 
tartá, ’s a’ leányt a’ nagy terembe vitték. Keserű 
érzések köztt nézte eltávozásukat, mint kitől ollyas 
mi ragadtalik e l, a’ mi neki legkedvesebb. E l
komorult arczczal, káprázó szemekkel maradott 
hátra. Elsőbb utána akart m enni; de mi módon, 
mit mondjon neki? azonban még is m eggon- 
dolkodék ’s utána indult; de a’ tolongás nagy 
v o lt; alig tuda keresztül verekedni, mi után már 
szemei elől elvesztette. Hiában kérésé mindenik 
teremben. Végre kimerülve, öszve zúzott ke
bellel tért meg a’ képhez, mellynek megpillan
tása viszont új kedvre derítette.

Négy óra v olt,’s a’ kapus’ kiáltása : „A z aj-, 
tók bezárattáltaku eltávozásra emlékeztette. Ah 
milly nehéz vala neki elhagyni azon drága raj
zot ,  megválni azon imádott képtől, midőn már 
a’ szép eredetit elvesztette. D e mit teh etett?  
Kétségbe esése egy tervet szült.

A’ képeken1 alól köröskörűi zöld függönyök 
hullámzottak alá; görzsedve emelé fely ’s a’ nél
kül,  hogy valaki észrevehette, m ögéjökrejtezék;
és várakozott.
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A ’ néptömeg elfolyt, az ajtók bezárattak, ; ; Elé szólítja a’ kapust, kérdvén: mitjelen-

Ő rejlbelyéből kibúvhatott, egy merész gondolat- tsen a’ kép’ eltűnése? az semmit sem felelhetett
ra tökélette magát, ’s merészen ki is vitte. ’s hosszas kétes hallgatás után monda magában: 

A ’ kép egy zöld bársony alapra voltalkal- azon ifjú volt, annak kellett lenni, kinek azaj- 
xnazva ’s kél.  vaskapocs által egy farámába meg- tót kinyitottam!
erősítve. Neki a’ kapcsokat körmével és foga- Fiatal ifjú? fiatal jegyzé meg mosolygva a
val kihúzni egy szüleménye volt. Levette azt;  fejedelemné. Már most alkalmasint közel vágyón 
keblébe szive mellé rejtette, ’s hogy nemtelen talányunk’ föloldatatása. Szerelmi kalandot gya- 
orzással ne vádoltassék levéltárczájából egy e -  nítok. Egy szerelmes akará szépe’ arczképét 
zer forintos bánknótát vett k i, ’s gombos tővel bírni ’s ellopta.
azon üres helyre alasztolta;  honnan «’ drága „ e ,]4t a> bánlnó(a? , el,y ul4n fejdelem,
kincset elcsente. M egtiirlen.cn lehelsegig H em 'aU rt orzónak tartatni. Szegény Ilit,,
bátor arczot .állott s éle k,alt.an a kapust be^ érdeme) , eB  >ala 8  M „rczkénet annak kezei-
zaratasaert szemre han\7asokat tett es eltűnt. R og- , •J ; , , , 1301 nyerni meg, kit szeret.
tön otthon terem , szobajaba m egy, s draga ' . r
kincsét e lé .é .é n , újra éldeleg nézésében. Nem olly sajnallozasra melto. Boldogságá-

, Mi leend e' kalandból, ha természetes ú - ■ &lc,,el mert kepzeleteben bírja,
tón m egfen, alig tudhatni. Bezzeg lett volna az De az, még sem elég. Férjem megengedi-
újság lapoknak mit beszéleni, egy bánknóta á l- e azon ifjakat pártfogásom alá vennem? ' 
tál kárpótolt kép’ eltűnése; egy illy eset rend-  ̂ •
kivüli. De barátunk felett szerencsés csillag u - *
ralkodott. . ;

Alig távozott ő el a’ képtárból, midőn a’ fejedelem örömmel hajla nejó’ kérésére;
fejedelem és neje az ellenkező oldalról belép- csak félelmét nyilvánítá, nehogy, egynek sze- 
tekf Megvizsgálva a’ nevezetesebb műdarabokat rencséje által másnak szerencsétlenségét eszkö- 
azon helyre jutának , honnan Richard szép zsák- zölné. Hát ha az ifjú csak egyedül szeret ? 
mányát elvitte. A’ fejedelemné már egy koráb- _ Nem szeret-e mindig , ki illy erősen szeret- 
bi látogatásakor különös érdekkel szemlélgeté tetik? viszonzá mosolygva a’ fejedelemné. E n -  
az arczképét, mellyet Richard elvitt; ’s férjét gedjen csak nekem szabad rendelkezést, én is
is reá figyelmeztetni akarván , Önakarva e hely- mérem, az asszonyi szivet. ,
re vezeté. - Nem leven tovább kifogás, a’ fejedelemné

’S minő meglepetés! a’ kedves kép eltűnt a’ képrajz’ számát a’ bársonyról lefejté. ’S mind 
’s helyébe a’ bársony* puszta közepébe egy m ocs- ketten távozának.
kos papirka volt tűzve. .  ̂ : N  nyomozgatás elkezdődök. A’ kép’ szá-

Mit, jelent ez?,  szol ,a fejedelemne, egy pja -i’ festőre utasított, ez megnevezé a’ csalá-
bánknóta,! dót, mellynek neve is elegendő vala ajánltatására.

Álmélkodva lép elő a’ fejedelem. Bámul-
nak, tanakodnak; de a’ dolog megfejthetetlen-  ̂ e§e oze e r o ’ ^
nek látszott. Ja k a i. E lek .

N yom atott az erdélyi H íradó-intézet1 betűivel.


